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ELŐFIZETÉSI! ÁRAK: 

Egy évre CGfrt -kr 

Fél évre 3, -, 

Negyedévre... 1, 50, 

Egyes szám ára. 6., 

Külföldre egy évre s, =, 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
vasárnap és csütörtökön. 

sütörtök, 1887. január 6. 

; 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr belyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 

kedvezményben részesit 

A Nyiltter" rovatban 
közlendő czikkekért soronkint 

10 kr fizetendő. 

sSzEREEszrós 
KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

CsSIK-SZEREDÁBAN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

z A E I vA .AI-: 

KÉZDI-VÁSARHELYTT. 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizelések hirdetmények, ayer czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Felhivás előfizetésre. 

A „Székelyföldt czimü politikai, közgaz- 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 
jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 

lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk 

Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre 8 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

T. vidéki előfizetőink a lap szétkül- 

désében előfordulható rendetlenségek s 
egyéb kellemetlenségek kikerülése czél- 

jából sziveskedjenek jövőre a postai utal- 

ványokat egyenesen kiadó-hivatalunk- 

hoz Kézdi-Vásárhelyre czimezni. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Visszapillantás. 

(Folytatás.) 

A nyomoruságunk alapját képező 

pénzhiánynak oka legnagyobb részben 

dolkozása, kisebb részben a kormány. 

Hányszor elmondatott, hányszor hang- 

sulyoztatott, - s a hazafias elemek gya- 

] 
Hlyással levő mondókák nehogy 

nem hogy 

hozását nem eszközlik, 

korlatilag alkalmazzák is - hogy honi 

iparczikkeket használjunk! s ha ezt kö- 

vetné a társadalom, hogy mennyi tömér- 

dek pénz maradna zsebünkben, azt csak 

az tudja, ki olykor ilyenféle statisztikai 

kimutatásba is belepillant. De nekünk 

derogál, nekünk szégyen honi posztóból 

készült felsőt felvenni s körünkben ké- 

szült kalapot feltenni; mi mindent, még 

a strümpflit (harisnya) is, külföldről 

hozatjuk, s nyakkendőnk, zsebkendőnk 

és ingünk is vagy rumburgi, vagy bécsi; 
nőközönségünk kecses lábait sérti a czipő, 

ha honi készitmény. S aztán panaszol- 

kodunk, hogy nincs pénz! De ha az em- 

litett és nem emlitett czikkekért a pénzt 

nem küldenők külföldi vándorutra, a kkor 

bizonyára több maradnaitthon Azonban 

közönségünk ideges a honi iránt. Nem 

elég finom, nem csinos, mégis más a 

bécsi - szokták mondogatni, S hogy e 

hazafiatlan s a nyomoruságunkra befo- 

kimen- 

jenek divatból s nehogy jel 

a hazai ipar: 

szóvá váljék 

ebben oroszlánrésze van a 

kereskedői osztálynak Nem hogy ipa- 

runk érdekét nem hordják szivüken, 

tisztelet a végtelen csekély kivételnek, 

a honi czikkek forgalomba 

de épen mindent 
becsmérelnek, a mi hazai Nagyon idején 

a társadalom szük látókörü, ferde gon- van az ,Ifju Erdély” czimü lapnak meg- 

jelenése, mely a kolozsvári kereskedő- 

ifjuság által adatik ki, s melynek czélja, 

hogy elősegitse, hogy ne csak magyar 

nyelvü, de magyarui gondolkozó s ma- 

gyarul érző olyan kereskedői 

létesitsen, melynek főfeladatát képezze 

a honi iparczikkek fejlesztése a hazai 

ezikkek forgalomba-hozása által; mert 

bocsásson meg a kereskedői osztály 

szelleme, de nem jogosult s még kevésbé 

hazafias azon kifogásuk, hogy nekik 
olyan czikkeket kell árulni sbárhonnan 

hozatni, mely tetszik a vevő közönség- 

nek. Legyenek ők első sorban magya- 

rok s csak azután kereskedők, s mindjárt 

másképen lesz. Miért tetszik a közönség- 
nek inkább a külföldi készitmény?... 

Mert azt dicsérik égig, mivel boltjukban 

minden külföldi. Ha a honit pártfogol- 
nák ugy, a közönség gondolkozása is 

hamar változnék s olyan hazafias mis- 

siót teljesitenének, melyért kiérdemelnék 

az utókor háláját; s a közönség jóllétét 

s ezzel kapcsolatosan az önmaguk érde- 

két is elómozditanák. 

De a pénzhiánynak, melylyel a Szé- 

kelyföld gazdaközönsége s iparos-osz- 

tálya küzd, kisebb mértékben oka kor- 

mányunk is. Nem az adót értem, bárha 

az is tisztességesen fel van csigázva; 
adót mindenütt fizetni kell, mert az ál- 

lamnak szükségeit abból kell fedezni; 

hanem azt értem, hogy a nép fizető- 

képességét nem fokozza. Elfeledett gyer- 

meke a székelység, s az is volt mindig, 

a kormánynak. Ha kérünk valamit, azt 

válaszolják: ti szorgalmas, munkás nép 

vagytok, ugy is fenn tudjátok magato- 

kat tartani; ti ugy sem lesztek eláhok, 

osztályt a nemzetiségeket kell kielégiteni. Se 

dédelgetésben rejlik a mi pénzhiányunk- 

nak s igy nyomornságnuknak egyik 
főoka. 

Nekünk nem adnak vasutat, mely a 

forgalmat élénkitse s mely eladásra szánt 

czikkeink könnyebb elszállitását lehető- 

vé tegye; nem, még ha strategiai szem- 

pontból szükséges is, mert a szászok 

földjét kellett vele behálózni ljunk 

mi magunk önköltségünken, hiszen a 

székely nép életrevaló! 

Hogy kevesebb pénz jön be hozzánk 
s igy a pénzhiánynak érezhetőnek kell 

lenni, annak, speczialiter határszéli me- 

gyénket tekintve, másik oka az, hogy 
sehol sincs katonaság, mely a forgalmat 

élénkitené s mely nagy részben ellen- 

sulyozná a pénzhiányt; sem a megye 
székhelye, sem Kézdi-Vásárhely váro- 

sunk, (a nehány honvédet kivéve) mely 
pedig határszéli fekvésénél fogva is erre 

jogosult volna, nem dicsekedhetik kato- 

nasággal. De Brassó, vagy ne vegyünk 

ily nagy várost, Botfalu s Isten tudja 

még hány szász város és falu laktanyá- 
val s katonasággal bir. Elismerem. hogy 

a szász nép élelmesebb s igyekszik ál- 

dezni is ilyen kérdéseknél, de azis igaz, 

hogy ők áldozatra anyagilag képesebbek, 

mert keresetforrásaik számosabbak 

fizetésképességük szilárdabb a sok dédel- 

getés következtében, mint a miénk. 

S hogyan állunk gyermekeink tanit- 

A „Székelyfölde tárczája 
A testámentom. 

Irta Törs Kálmán. 

Nem volt szebb uradalom a szádvárinál, 

mióta kihaltak a hires Bebekek, a kik me 

halom tetején, bástyákkal és erkélyekkel, 

körülötte mélységes sánczárkokkal, 

lyeknek vashegyü karókkal volt kirakva a 

a me- 

kellene elküldenie Máramarosba. Ez az egy, 

a mi itt nem terem. 

Es ez a szép jószág most mind gonoszul 
pusztul. Rászáll a vörös barátokra. 

Isten, vagy mit mondok ? csak a gonosz 

magaa megmondhatója, micsoda praktikával 

feneke. Más, mint madár, be nem juthatott 

azokon keresztül a vár udvarába, ha csak le 

nem eresztették előtte a csapóhidat. Huszon- 

fajta néppel, hogy királynak vihették volna 
bernek ezen a hóbortos elhatározásán senki az utolsóját is valami tót országba, ha nem 

becsülte volna többre a tót királyságnál azt, 
hogy nemes Patócsi Benedek uramnak jobbá- 

zavarhatták meg annyira a jó Bencze ur 
ennél is különbeknek voltak az urai, ha ugyan 7 
igaz. Fényes várkastély egy messze látszó 
gaz y 7 y es tálja. ko ember volt pedig 

fejét, hogy ezt a szép jószágot ő rájok tes- 

g, a mig azzal a 

Márton fráterrel össze nem adta magát, a ki 
azután annyira behizelegte magáta bizodal- 

mába, hogy az öregnek végtére már akarata 

se lt magának, s még egyetlen fiát is a 

barátra bizta, hogy neveljen belőle, 

h yha t 1, t. 
kilencz falu tartozott a várhoz, mind oly er a Pale 

Hiszen nem is csodálkoznék a jó öreg emt 

1 sem annyira, ha ő lett volna fan iliájában az 

gya lehet. Aztán az a sok malom a zuhogó 
patakok mentén, a sohajos rengetegek tele 
özzel, szarvasokkal, melyek terhe alatt csak 

ünnepen a pűspöki asztal. 

bor, mint a tüz, a hegyekben vörös márvány, 

vas, ezüst, meg arany, egy szóval minden 

áldás egy rakáson, s ez mind Szárvár uráé. 

is uri moód megélne abból, a mi a keritésen 

hbelül található, legföljebb egy kis kösóért 

ugy roskadozott Rozenyón minden sátoros 
Künn a mezőn 

szép aczélos buza, a partoldalakon olyan 

Ha körüldeszkáznák ezt az uradalmat, akkor 

utolsó. Hagyhatta volna birtokát akár a vö- 

rös, akár a fekete barátoknak. De volt fia s 

azt az ősiből ily különös módon kitudni, az 
igazán megfoghatatlan egy máskülönben 
bölcsnek ismert embertől. 

Vagy ha lett volna több ivadéka is. De 
mikor csak ez az egy Bálint fia maradt sazt 

is papnak szánja, hogy magva szakadjon a 
hires nemzetségnek, mely az elsők köze tar- 

tozott széles ez országban ! 

Igazán nem csoda, ha mindenki szánta a 

szegény gyermeket s kárhoztatta még a sir- 
jában is az öreget, a ki egy ilyen végső in- 

tézkedés után nyugodtan tudta lehunyni sze- 
mét. 

Márton papék persze hogy azonnal bele- 
ültek a dominiumba, ámbátor jussuk most 

még voltaképen nem volt hozzá. 

A jászói konventnél letett testámentom 
szerint szádvári és putnoki Patócsi Benedek 
uram tiszta elmével ésikomoly meggondolás 
ntán akképen rendelkezett, hogy Márton 

barát vegye gondjai alá Bálintot, az egyet- 
len fint, neveltesse akként, a hogy a rangja 

és vagyonbeli állapota 9a magával; bár 

lenne pap, ez volna legforróbb kivánsága. 

Ha azonban a fiu ez iránt a tisztes állás iránt 
legyőzhetlen aversziót tanusitana, ne kény- 

szerttse rá; akkor hadd szolgálja a királyt. 

Ha pediglen megérkezik majd az az idő, 

melyet a törvény kiszab, hogy a fiu maga 

rendelkezheseék a sorsa és vagyona fölött: 
arra az esetre a testámentom ugy intézke- 

dik, hogy itt van a szádvári uradalom a hu- 
szonkilencz faluval s ott a gombaszögi szur- 

dokban van a vadászkastély azzal a darab 
rétséggel, melyet a Sajó körülkanyarit, s a 
hozzá tartozó erdőséggel. Ha Bálint urfi 
érett korába lép, válassza Márton barát, a ki 
addig az egészet kezeli, ezt a rézst a szád- 
vári uradalomtól külön, aztán - ez az, a 

min jó ismerős és idegen nem győz eleget 
csodálkozni - aztán a melyiket akarja, lazt 
adja a Patócsi örökösnek. A másik legyen a 

vörös barátoké. Ha pedig a felek között 

pörre kerülne a dolog, tegyel benne igazsá- 
got a király. 

Soha ilyet, a mióta a világ fönn 
jóra való, derék, okos fiat, mint ez 
igy megnyomoritani! Hiszen csak nem evett 
gombát az a barát, hogy a gombaszögi va- 
dász-kastélyt tartsa magának azzal a tenyér- 
nyi kaszálójával s nehány tölgy fájával, a 
herczegséget érő uradalmat pedig adja ki az 
örökösöknek! Még ha ő maga megtenné is, 
mit szólna hozzá a többi vörös barát? 
Szegény Bálint, te ugyan koldusbotot ve- 

hetsz a kezedbe apád nagy birtokai mellett, 
ha ugyan nem a álod okosabbnak malmot 

lenne, ha fölvennéd a reverendá 

is beállnál vörös barátnak, akk 
lenne részed az anyai jussból. 

remben pánczélt, fegyverze 
vevén nehány jó szolgáját, 
rákok ellen, kik akkor az ors 

seregében s ogyik legjo 
borában. 

Történe egyszer, hogy 
fordulna a király s megkapált 
urakat a szölöben emherül, 



1 tanintézeteipk 

a bszor emlitett 

K: piskolák dolgában rosszabbul 
mint Magyarország bármely 

megyéje,, mert mi székelyek itt a határ- 

szélen életrevalók vagyunk s könnyen 
el tudjuk viselni a tanitás költségeit. 

Semegy főgymnasiumra, sem egy tanitó- 

képző intézetre, sem kereskedelmi vagy 

föőreáliskolára nem voltunk eddig mél- 

tók, melyek közül pedig bármelyik jó- 
tétemény lett volna megyénkre. De 

Brassó csak két évvel ezelőtt is 3 főisko- 

lát kapott, hogy a szászok a magyaroso- 

dáshoz kedvet kapjanak. Ha 600 esz- 
tendő alatt nem lettek magyarok, bizo- 

nyára a további dédelgetés sem csinál 
belőlük nem csak magyarokat, de még 
jó hazafiakat sem. 

Folytatása következik. ) 
Gordon. 

Uj miniszter. Aivatalos lap folyó hó 80-ki 
száma a következő kir. kéziratokat közli: 

I. Kedves báró Orczy! Magyar miniszter- 
elnököm előterjesztése folytán Önt a köz- 

ügyeinek ideiglenes vezetésétől, az ebbeli 
megbizatásában tett szolgálatainak elisme- 
rése mellett ezennel felmentem. Kelt Bécs- 
ben, 1886. évi deczember hó 29-ikén. Ferencz 
József s. k. Tisza Kálmán s. k. 

Kedves Baross! Magyar miniszterelnö- 
előterjesztése folytán önt közmunka- és 

közlekedésügyi magyar miniszteremmé ezen- 
kinevezem. Kelt Bécsben, 1886. évi de- 
mber hó 29-ikén. Ferencz József s. 

lvü-pár tagjai rég ksubo? biven uj- 

év napján teptületileg jelentek meg Tisza 

Kálmán mnniszterelnöknél, pártjuk fejénél, 
szölték az ujév szó- 

a mire pedig számitot- 

em tett; a politikai helyzetre vonat- 

munka- és közlekedési magyar miniszterium 

kozólag most is csak azt ismételte, a mit ta- 
valy a delegácziókban mondott, t. i. hogy „a 

mi czélunnk nem lehet más, mant mindent 

megtenni a béke fentartásáért egész addig a 

határig, a hol a béke fentartásának ára a 

monarchia és igy hazánk becsülete s létérde- 

kei lennének". - Sokkal érdekesebb és ke- 
vésbé tartózkodó nyilatkozatok tétettek Pé- 
ehy Tamásnál, a képviselőház elnökénél, 

kit Falk Miksa üdvözölt. Elismeréssel em- 
lékezvén meg az elnöknek a képviselőház 
ülésein tanusitott tapintatosságáról, áttér a 
Janszky-ügyre, majd a pénzügyi helyzetre, 
mely „komoly hangulatot" okoz a párt tag- 
jaiban s erre nézve a többi között azt mondja, 

hogy a szabadelvü párt „nem a 

helyzet komolyságát és nem széepitgeti 
azt, a mi helytelenül történt, de 
bizik abban, hogy erejük teljes ae 
sével e bajok orvosolhatók lesznek. Hossza- 
sabban foglalkozott a külügyi politikával. Be- 

szédéneke részén meglátszott, hogy nagyon is 
válságosnak tartja a helyzetet. Péchy Ta- 

más elnök meleg szavakban 

bizalmat. Ő is megemlékezett a kiegyezésről 
s a pénzügyi helyzetről. Ez utóbbira vonat- 
kozólag a szigoru takarékosság elvét han- 

goztatta. A külügyi helyzetet ő is komoly- 

nak látja, de meg van gyöződve, hogy Ma- 
gyarország, szeretett királyával élén, mindig 
helytt fog állani. 

Vilmos császár ujév napján ünnepelte meg 
katonai szolgálatának 80 éves jubileumát. 
Berlin városa már a reggeli órákban gazda- 
gon fel volt lobogózva. Midön a császár a 
székesegyházba ment, a lakosság nagy lel- 
kesedéssel üdvözölte. A német hadsereg pa- 

rancsnokai a trónörökös vezetése mellett 
tisztelegtek az ősz uralkodónál. Az üdvözlő 
beszédet a trónörökös mondotta. A császár 
igen szives szavakban válaszolt. Beszéde 
végeztével megölelte a trónörököst, azután 
pedig Moltke grófot, s végül ama reményét 
fejezte ki, hogy a jelenlevőket 1888. évi jan. 
1-én ismét magánál fogja látni. 

A kHeleti válság. 
Mozgósitási hirekkel van tele a levegő. 

A tartalékosok utolsó ellenőrzési szemléjén 

feltünt az érdekletteknek a parancsoló főö- 
tisztek ama kijelentése, hogy a tavaszra 

mindenki hozza rendbe családi ügyeit. Nem 
titok többé, hogy a honvédelmi miniszte- 
riumban az előfogatok menetrendjét lázas 
sietséggel alkotják össze; a közös hadügy- 

miniszteriumban tárgyalások folynak a had- 
sereg strategiai felvonulásához készitett ter- 
vek kiegészitése iránt; a lóösszeiró küldött- 
ségeknek pedig kiadatik a rendelet, hogy a 

lóállomány nyilvántartásáról jelentést tegye- 

köszönte meg a 

nek a miniszteriumnak. Most a honvédelmi 
miniszter tudatja a törvényhatóságokkal, 
hogy a közös hadsereg lovasságához tartozó 
szabadságoltak és tartalékosok közvetlen 
bevonulása mozgósitás esetén ép ugy törté- 

nik, a hogy a többi legénységnél, s igy jö- 
vőre a járási tisztviselők kötelességeit sza- 

bályozó utasitásból az a rész, mely a közös 
hadseregbeli lovasságra nézve kivételt tesz, 
érvényen kivül helyeztetik. Mindez legalább 
is azt bizonyitja, hogy kormánykörökben a 

politikai horizonton mutatkozó föllegeket 
komolyan veszik s a nem lehetetlen válság 
kitörése óráján készen akarnak lenni a döntő 

eseményekre. 

Szenzáczós hirt közöl a kolozsvári „Ellen- 

zék", melyet ide is igtatunk. A nevezett lapot 

Budapestről távirati uton arról értesitik, 
hogy „három nap alatt a sorhad és honvéd- 

ség általános mozgósitása elrendeltetik s az 
összes vasutaknál táviratilag már elrendel- 
tetett a szükséges előmunkálatok azonnali 
megtétele." Ez a hir azonban, mint lapunk 
zártakor értesülünk, valótlannak bizonyult. 

" 

Mint már emlitettük, a bolgár küldött- 
ség a mult héten Londonba érkezett. A kül- 
döttek látogatást tettek Iddesleigh angol 

külügyminiszternél, s előtte is hangsulyoz- 
ták, hogy a mingréliai herczeget nem fogad- 
hatják el jelöltül, jól lehet azt Németország- 

ban is ajánlották. A szobranje autoritását a 
küldöttek az adók pontos behajtása és az 
ujonczozás végrehajtásával igazolták. Kije- 
lentették, hogy belátják Battenberg Sándor 
visszatérésének a lehetetlenségét, jóllehet őt 
szeretnék fejedelmüknek. Végül Anglia ba- 
rátságos intervenczióját kérték a többi ha- 
talmaknál, hogy Bulgária lehető gyorsan 
fejedelmet kapjon. 

Iddesletigh, bár nagyon szeretetreméltó 
formában, csak annyit igért, hogy Anglia 
rokonszenvvel viseltetik a bolgárok törek- 
vése iránt, s a mennyiben a szerződési köte- 

lezettségek megengedik, azon lesz, hogy 

Bulgária érdekeinek szolgálhasson. De An- 
gliamesszebb nem mehet a dologba. 

Bulgáriának első sorban az érdekelt hatal- 
makkal kell egyezségre jutnia. Ez volt a 

külügyminiszter válasza, mely bizony a bol- 
gárokban nem költhet valami vérmes remé- 
nyeket. 

A mia politikai helyzetet illeti, arra nezve 
ide igtatjuk a „Bud. Corr.4 egy bécsi távira- 

tát, mely következöképen igyekszik a har- 
czias hireket ellensulyozni: Az Európa poli- 
tikai helyzete iránt nehány nap óta több ol- 

dalról kifejezést nyert aggályoka tényekben 

semminemű alappal sem birnal 
delegácziók ülésezése óta egy irányba 
változott. Az összes hatalmak békeszeretet 
napról napra kétségtelenebb módon nyilvá. 
nul. Berlinben mindent elkövetnek, hogy 
minden kollicziót elkerüljenek; még azt is 

koczkáztatják, hogy Németországnak Auszz 

tria-Magyarország iránti minden kételyen 
felül álló szerződéshűségét némely oldalrol 
komolyan kétségbe vonhatnák. Hogy Ausz. 
tria-Magyarország a háborut nem ohajtja és 

provokálni semmi esetre sem fogja, ez iránt 

még Oroszország sem kételkedik; hogy pe- 

dig Oroszország sem akar háboruskodni, 
nemcsak azon törekvése bizonyitja, hogy az 
ellentéteket diplomácziai uton iparkodik ki. 
egyenliteni, hanem nem kevésbé azon tény 

is, hogy Oroszország hadseregszervezete 
még hosszu időn át tartó átmeneti stádium- 
ban van. Az Oroszország nyugati és déli 
részeiben való csapatmozgásokról az utóbbi 

időben oly számosan felmerült hirek kivétel 

nélkül lengyel forrásokból származnak s leg- 
nagyobbrészt czélzatos koholmányok. Kel- 
letlen - mert nem tisztázott - hangulat 
uralkodik ugyan, de az összes tényezők azon 
vannak, hogy békés, még pedig csakis békés 
megoldást találjanak. 

* 

Különben az ujév változatlanul hagyta a 

helyzetet, melyet legjobban jellemzett Gob- 
let franczia kormányelnök a nála tisztelgők 
előtt, midőn azt mondá, hogy egész Európa 
fegyveres békében él, már pedig az ilyen 
béke igen alkalmas arra, hogy a közvéle- 
ményben koronkint aggodalmat keltsen. 
Hozzátette ugyan, hogy semmi olyasról nincs 
tudomása, a miből arra lehetne következtetni, 

hogy a fegyveres béke eme helyzetéből há- 
boru lesz, sőt reményli is, hogy nem lesz; 
de maga ez a nyilatkozat, ez a jellemzés, tö- 
kéletesen jellemző a helyzetre nézve. Minde- 
nütt háborura készülnek és mindenütt hábo- 
rutól félnek, de mindenütt azt reménylik, 

hogy mégsem lesz háboru. Ennél tovább a 
diplomácziai bölcsesség, mely ezt a helyze- 

tet teremtette, vagy inkább csak létrejönni 
engedte, nem terjed. 

Izgaimas jelenet folyt le Pérervártt a leg- 

utóbbi minisztertanácsok egyikén, mint egy 
ottani távirat jelenti. A külügyi helyzetről 
és a háboru lehetőségéről volt szó. Ekkor a 
ezár ökölbe szoritotta kezét és tettleg 
megfenyegette azokat a minisztereket, 
a kik háborus véleményt nyilvánitottak. A 
czár végül felkiáltott, hogy nem akar há- 
borut. 

meg vagyon énekelve réginbe és ujabb króni- 

kákban 
Ott, a hel három vármegye sarkallik együ- 

öltünik előtte Szádvár a hegytetőn. 
Ejnye, be helyes egy domicilium! vaj- 
ié? - kérdé a király. 
A vörös barátoké, uram lárály - vá. 

vármegye urai. 
ös barátoké? - csodálkozék a 

1t, mint valami lánynak. A ki 
, nem tette volna róla föl, hogy 

csatában. Most még inkább 

mily gyönyörüű daliává 

ra futotta el. 

y becsületes nevet és egy jó kar- 
tem az atyámtól, s nekem, uram 

gondolkozásodat, jó fiu, - 

den szem reá Szep, sze- 

válaszolt a király komolyan - csakhogy 

ebbe a dologba a királynak is szava van. 
Őseid jószágaikat királyi donáczióba kapták 
firól fira szálló jussal, s ha én most egy ily 
birtokot idegen kezekben találok, arról talán 
nekem is tudnom kellene valamit. 

- Atyám akarata szent én előttem, - 
mondá Pócsi Bálint, mialatt kérdőleg tekin- 
tett a király arczába - esedezem előtted, 

kegyelmes királyora, vedd tekintetbe te is 

az ő érdemeit. 

- Atyád emlékét én is tisztelem, - mon- 
dá a király - de engem törvény kötelez, 
hogy a dolgot megvizsgáljam, mely előttem 

olyan csodálatos. Menjünk, uraim, ma a vö- 
rös barátoknak leszünk a vendégei. 

A nagy lovagteremben gyültek össze az 
urak. Emelt széken ült a király, körülötte a 

főurak és szolgálattevő vitézei. A király ko- 
moly, gondolkozó arczczal tekintett a kezé- 

ben levő pergamentbe. 

Márton barát fürkésző tekintettel vizs- 
gálta a király arczvonásait. Nagy dolog velt 
az ő rá nézve, hogy mit olvas ki abból az 
irásból a király. Nyugtalanság azonban nem 
látszott az arczán; hiszen az az irás oly vi- 

lágos és a király olyan igazságos! Egészen 
biztos volt a diadaláról. 

Mátyás király végig olvasva az iratot, 
fölemelte fejét s végig jártatta tekintetét a 
fényes gyülekezeten. Bálintot kereste sze- 
me, a ki hátravonulva, egy szék karjához 

támaszkodott s mereven nézett maga elé. 

esnreocucmenes 

Meglátszott rajta, minő kinosan nehezül lel- 
kére ez a jelenet. 

A király most megnyitja ajkait. Az igaz- 
látó, az itélő biró szólt belőle. 

Nemes Patócsi Benedek, e várkastély 
ura, derek oszlopa volt országunknak, igaz 
hive a királynak, a csatában bátor, a tanács- 
ban bölcs. Ámbátor tehát nem csekély cso- 
dálkozásunkra a király tudta nélkül rendel- 
kezett királyi elödeinktől nyert vagyona 
felől, mi, tekintve az ő érdemeit, valamint 

fiának az ő kivánságát, nem másitjuk meg 
végakaratát, sőt rendelkezését királyi hatal- 
munkkal is ezennel jóváhagyjuk, megerősit- 
jük és betü szerint végrehajtjuk. 

Halk morgás keletkezett a teremben a 
király e szavaira. Az urak összesugtak s 
látszott arczukon a megütközés. Hát ez az 
az igazságos király? A ki rendén találja, 
hogy egy öregségtől elgyengült ember min- 
den igaz ok nélkül megfoszthassa igaz örök- 
ségétől egy 

hogy a törvény tiszteletéáben legelől járó 
király maga szentesithesse a törvénynek ily 
durva megsertését s még példát mutasson 

másoknak is hasonló igazságtalanságok el- 
követésére ? Idegen kézre juttatni egy ilyen 
birtokot s a törvény szerinti örökösnek egy 

akkora földecskével szurni ki a szemét, 

melynél egy jóravaló földesur meg a jobbá- 
gyának is nagyobbat ad használatba! Ah, ez 
nem az igazságos Mátyás! 

Még az ősök arczképei is komoran, mogor- 

etlen gyermekét? Lehetséges az, 

ván tekintettek alá a falakról az ilyen igaz- 
ság-tételre. 
Csak két ember emelte föl fejét ebben az 

egész gyülekezetben. Diadalmas, sugárzó 
arczezal Márton barát, mint a ki immár az 

utolsó instancziában is megnyerte pörét, 

honnan tovább már fölebb apellálni nem 
lehet, és Patócsi Bálint, ki hálával, szeretet- 
tel forditá arczát a király felé, a ki föntartja 

és megerősiti az ő atyjának a végakaratát. 
- Két birtokról beszél testámentomában 

hivünk, Istenben boldogult jó Patócsi Bene- 
dek. Kicsit érő, kevés szerzemény a gom- 

baszögi. Fejedelmi birtok Szádvár és a 

hozzá tartozó uradalom. Ez irás szerint 

Márton barátnak a kettő között válasz- 
tása van. Márton barát, állj elő és nyilatkoz- 
zál, hogy birtokodat a törvényes formák 
szerint is átadhassuk szerzetednek s abba 
annak rendi szerint beigtathassuk. A két 

birtok közül melyiket akarod ? 

- A szádvári uradalmat, kegyelmes kirás 
lyom - válaszolt Márton fr áter mohón, 
hogy a királynak ideje legyen kimondását 
megbánnia. 
Tehás a szádvári. uradalmat akarod? 
Igen? Jól van. Hallottátok, urak ? 
Halk morgás jelezte a teremben, hogy jól 

hallották a barát választását. Hiszen hogyi 

akarná azt a másikat, a mely még tán petre 
zselymes kertnek sem volna a barát 
eléeg2: 

Aszádvári uradalmat akarod? -ism 
a király harmadszor is. - Igen 
Márton barát. Ismered jól a testáme
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Aháromszekmegyei Erzsébet árvaleány- 
nevelő intézet a magas kormány kegyes se- 
gélyezése folytán oly jól szervezett női ipar- 
iskolát állitott fel, melyben ugy az éltesebb 
s a női munkák különböző ágaiban jártas 
nők ismereteiket teljesen befejezhetik, mint 
pedig a kezdők vagy hiányos ismerettel bi- 
rók alapos tanulmányra tehetnek szert. 
E czélból egy-két havi tanfolyamra a női 

munkák bármely ágának elsajátitására be- 
iratkozhatik mint rendkivüli hallgató bárki. 
A legszebb női himzések, rámamunkák, 
tülláthuzás stb. stb,, továboá a fehér- 

nemü- és köntös-szabászat alaposan elsajá- 

tithatók. 
Továbbá szives tisztelettel értesitem a t. 

közönséget, hogy kötögépeinken a legszebb 
téli hárász harisnyákat, kamáslikat igen ju- 
tányos árban lehet előállitani. 
Ha bármi tekintetben felvilágositás szük- 

ségeltetik, kész örömmel áll az igazgató a 
t. érdeklődők rendelkezésére. 

Miután intézetünket nem a nyerészkedési 
vágy, hanem az önfentartási szükség és a 
közönség érdeke kényszeritette arra, hogy 
ily széleskörü beruházást tegyen: jogosult 
azon remény, hogy mélyen tisztelt pártfo- 
góink a megérdemelt támogatásban része- 
sitik minden tekintetben intézetünket. 

K.-Vásárhelytt, 1887. jan. 7. 

Br. szemke sé Stephanie, 
elnök. 

Különfélék. 

- Személyi hir. Br. Szentkereszty Ste- 
phanie, Kézdi-Vásárhely város diszpolgár- 
nője, a vezetése alatt álló humán intézetek 

ügyeiben folyó hó 8-án zd srhelyre 
érkezett. 

- Ujév napján. Nincs az évnek szerencsét- 
lenebb napja, mint az ujév napja. A cseléded 
az ő akadozó szavaival, a levélhordó, a 

lámpagyujtogató aranyos felköszöntőivel, a 
kereskedő, a czipész, a szabó az ő alázatos 
mosolyával, az ablakod alatt felhangzó zene, 

a minden oldalról rád özönlő jó kivánság 
mind, mind arra valók, hogy megkeseritsék 
az év első napját; ezen napon minden jó 
kivánságot pénzzel kell megfizetni. Az ujév 
nyomorai között legelső helyet foglal el a 
zene. E napon a vidék összes faraó-népsége 
kovácsok, vályogvetők, tolvajok, kutyape- 
czérek, teknyő- és fakanál-gyárosok, tégla- 
vetők elhagyják mesterségüket s legiónként 
vonulnak be Kézdi-Vásárhelyre, hogy itt 
alantban, hegedüben s czimbalmi zengésben" 
fejezzék ki embertársaiknak ujévi üdvözletü- 

- Ismerem ! - felelé a barát. 
- De ezek az urak nem ismerik szó sze- 

rint - mondá a király. - Pedig szükséges 
ismerniök, hogy az itéletben ők is megnyu- 
godjanak. Im, olvasd föl ezt a pontot te 
magad. 
Márton barát átvette a király kezéből a 

végrendeletet s fölolvasá a kijelölt helyet: 
„Akarom és rendelem, hogy Márton barát 

válasszon a gombaszögi szerzett birtok és a 
szádvári ősi uradalom között, s a melyiket 

akarja, azt adja fiamnak és törvényes örö- 
kösömnek, szádvári és putnoki Patócsi Bá- 
lintnak, a másik legyen a vörös barátoké." 
- Hallottátok ezt is, urak - mondá most 

a király. - Márton barát a szádvári uradal- 

matakarja. A testámentom pedig ugy szól, 
hogy a melyik birtokot Márton pap akarja, 
azt adja Bálintnak s a másik legyen az 

övé. Én hát csak a megboldogult utolsó aka- 
ratára adom rá királyi pecsétemet, a mikor 
kimondom, hogy Márton barát, érd be te 
csak a gombazögi vadászkastélylyal, mert 
azt szánta neked a megboldogult, s örülj, 

rököst kárositani akartad, meg nem fenyi- 
telek, mint megérdemelnéd. Te meg, hivem, 
Bálint, foglald el jó lélekkel apádnak örö- 
ét. Jól tudta ő, hogy mit csinál! 
Hatalmas éljenzés reszketteté meg a vissz- 

hangos falakat, kihatva a várbeli nép közé, 
nnan a falvakba s végig az országon: „Él- 
en anagy, a bölcs, az igazságos király! 

„Pesti Hirlap." 

hogy álnokságodért, melylyel a benned bizót 
megcsalni, a törvényt kijátszani, az igaz 

ket. Mig egyik ablakod alatt egy szál hegedü 
és egy nagy bögő csinál a ,Bájital--ból 
Seehofer-balzsamot, addig a másik ablakod 

alatt egy kiérdemült klarinett és egy bere- 
kedt bombardon küzködik egy özönvizelőtti 
keringön, s ha sikerül egy nehány piczulával 
megváltani magad a kettös kintól, biztos 
lehetsz, hogy a jövő pillanatban ugyanazok 
a nóták megszólalnak, csakhogy most min- 

denik zenekar a másik ablak alatt. És ezigy 
; hiában zárkozol el, az 

bejön 

megy egész délig 

ujévi zene, mint a ragályos betegség, 

a kulcslyukon is, átjárja s megmérgezi lel- 
kedet; legjobb, a mit az ember tehet, hogy 

hunyja be szemeit s nyissa ki az erszényét 

és fizessen, mert csak ez az egyetlen mód, 
mivel a nekivadultj nag bős klarinett, 
vagy bombard pokoli működését feltartóz- 
tathatod. 

- A üdifleritisz. Mai napig Kézdi-Vásár- 
helytt 10 difteritisz-eset fordult elő, melyek 
közül 6 halállal végződött. 

Amnszirália 789.521 és Afrika 140,888 beván- 
dorlottal. Az európai államok közül Fran- 
cziaországban legnagyobbazidegenek száma, 

itt van 100,090, azután Oroszországban 

van 314,207, Augliában 298,708; Német- 

országban 2/6,731; Svájczban 211,035, 
Ausztria-Magyarországban 182.676; Bel- 

giumban 145,506; Németalföldön 60,971; 

16,000, Skandináviában 50 

ezer 968; Spanyolországban 41,708 idegen. 

O'Neill szerint Francziaországban 1.001,090 
bevándorlóval szemben áll 482,668 kiván- 

doló. Svájczban be- és kivándorlokat közöti 

különbözet 3603. A többi országokban sok- 

kal kevesebb a bevándorlók, mint a kiván- 

Olaszországban 

: a 
dorlók száma. Ausztria-Magyaroszág lakos- 

sága 37.883 000, ezek közt csak 1883,000 

idegen (203 lakosra esik egy). mig a kiván- 

dorlók száma 337,000 (a különbözet 154,000), 
kik közül Németországban 118,000 , az 

Egyesült-Államokban 185,000 és Olaszor- 
szágban 16,000 egyén telepedett meg. Bel- 

- Benkő Gyula kézdivásárhelyi fiatal taka- 
van; ezek közt idegen 145,000 (39 lakosra 

esik egy); ellenben szülöttei közül 497,000-en 
mennek külföldre, nagyrészt Franczia Né- 

- ldőjárás Háromszeken. Az ujév sem ho- 

rékpénztári könyvelőt sulyos családi csapás 
érte. Róza nevü kedves leánykája difteritisz- 
ben elhalt. 

zott időjárásunkban valami előnyös válto- 
zást; 

jelentkezni. Enyhe őszi napok járnak e 

viának 8.450,000 iakosa van csak 

a hó és ezzel járó hideg idő nem akar 

roppant mély sárnak még felerésze is alig 

fagy meg éjjelenként. A gazdák meltán fél- 
nek, hogy a fekete karácsonyt fehér husvét 

fogja követni. 

- Dalegylet. A csikszeredai dalegylet fo- 

közgyülését a „Csillag" termében, melyre a 

műpártoló és dalkedvelő közönség figyelmét 

Egyesült-Államokban; 

kában; 

lIyó hó 10-én d. u. 3 órakor tartja alakuló 

giumnak és Luxenburgnak 5.800,000 lakosa 

Skandiná- 
51,000 

idegennel, kik jobbára németek (81,152), 

metországba és Németalföldre. 

a oroszok és finnek; ellenben a kivándorlók 

száma 795,000. Németország lakosainak 

száma 45.100,000; ebből külföldön letelepe- 
dett még 1.001,000, és pedig 2 millió az 

110,000 Dél-Ameri- 
82,000 Francziaországban; 80,000 

Svájczban; 48,000 Belgiumban; 42,000 Né- 
metalföldön; 38,000 Skandinaviában. Tehát 

a lakosság 57 százaléka külföldön tartózko- 

e helyen is felhivjuk. Örömmel vettünk hirt 
ezen mozgalomról, mely bizonyitja, hogy Cs.- 

Szereda város fiatal polgársága és iparossága 
átérzi a közmüvelődés fejlesztésének szüksé- 
gességét s a szép, jó és nemes iránt elég fo- 
gékonysággal bir. Ohajtjuk, hogy siker koro- 
názza a dalegylet alapitóinak fáradozását. 
- A petroleum áldozata. Folyó hó 2-án te- 

mették el nagy részvét mellett esztelneki 
Szacsvay Berta kisasszonyt, ki ezelőtt mint- 
egy két héttel a ruhájára ömlött petroleum- 
tól összeégett. A leggondosabb ápolás mel- 
lett sem lehetett a szerencsétlenül járt áldo- 
zatot megmenteni, mig végre a hosszu, iszo- 
nyu szenvedéseknek a halál vetett véget. 
Béke poraira! 

- Az első bál. A csikszeredai polgári 
olvasókör folyó hó 15-én a „Csillag" termé- 
ben bált vendez. Ajánljuk a t. közönség 
figyelmébe. 

- Őt medvét löttek Csikban az utóbbi 15 
napalatt. Folyó hó 2-án csikszentdomokosi 
székely emberek két kiváló példányt ejtettek 

lőttek egy nagy anyamedvét. 

meg - a megőrzött jegyzőkönyvek szerint 
„Mikó Imre gróf, erdélyi kincstárnok, 

általunk megválasztott székely atyánkfia" 

dik, mig ellenben a bevándorlók száma csak 
293,000, kik közül 118,000 osztrák-magyar; 
35,000 skandináv; 28,000 svájczi és 17,000 

franczia. Nagy-Brittaniában a kivándorlok 
száma 4.200,000, mig ellenben a bevándor- 
lottaké csak 288,000, kik jobbára német és 

orosz kereskedő-segédek, tanonczok, pékek, 

szolgák, szabók, franczia pipere-árusnők és 
olasz zenészek. Olaszország lakóinak száma 

29.361,000, a kivándorloké 1.077,000, kik 
közül 403,000 Dél-Amerikában; 

Francziaországban; 176,000 az Egyesült- 

Államokban, és 68,000 Áfrikában telepedett 
meg. A bevándorlottak száma csak 60,000. ! 
Oroszország tökéletlen adatai miatt csak 
más országok adataiból tudjuk, hogy az 
orosz és lengyel kivándorlók száma 148,000. 

Spanyolország és Portugáliának 21.732,930 
lakója van; a kivándorlók száma 458,000, 

kik közül 337,000 Dél-Amerikában, 75,000 

elnöksége alatt az utolsó székely nemzet- 

gyülés - olvassuk a „B. H.4-ban. Ez volt 
az utolsó székely gyülés, melyet „more 
patrio az agyagfalvi téren a Foncsika pataka 
mellett" tartottak. Ezt a helyet most emlék- 
kövel akarják megjelölni a székelyek, Ber- 

nemzeti biztos fia, marostordamegyei birto- 

nöki szék a Foncsika-patak mellett azon a 
földszalagon állott, a mely most a Séra Mi- 
hály agyagfalvi székely tulajdona. És még 

mutatják, hol állott Mikó Imre gróf elnöki 
emelvénye. Ezen a ponton fogják felállitani 
a székely nemzeti emléket. 

keos inditványára. Sikerült már kinyomozni, 

hogy a gyülésen a szónoki emelvény és el- 

zenczey István, Berzenczey László székely a 

egy ásidó él. 

Francziaországban és 28,000 az Egyesült- 
Államokban lakik. Svájcz összes lakossága 
2.635,000; külföldre költözködött 207,000; 

el s ugyanazon napon a csikszentkirályiak ezekkel szemben letelepedett 211,000 idegen. 
ONeill végül táblázat szerint kimutatja, 

- Székely emlék. 1848i okt. 18-én nyilt hogy a földkerekségén 2.910,652 zsidó van 

elszéledve. E szerint Ausztriában van 1 

millió 005,894; Magyarországon 6838,814 (a 

felénél több jutott tehát ránk); Németország- 

ban 5661,612; Romániában 400,000, Német- 
alföldön 81,693; Nagy-Brittániában 46,000; 

Tuniszban 45,000; Olaszországban 38,000; 

Perzsiában 19,000, Bulgáriában 14,256; 

Indiában 12,000; Ausztráliában 10,851; 

Svájczban 7878; Belgiumban 3000; Svéd- 
Spanyolországban 402; 

Norvégiában 84 és számos szigeten egy- 

- A szállitani való tojás eltevése. Hogy a 

szállitásra szánt tojásokat a romlás ellen 
megóvják, mésztejet, szalicilsav-oldatot vagy 
vagy glicerint is használnak, mely szerek- 

élnek Agyagfalván azokból, kik a Séra Mi- 
hály keskeny fölgszalagján is pontosan meg- 

kel a tojáshéj porusait légmentesen elzárni 
törekednek. A tojást a mésztejbe rakják, 

aztán kiszedvén. a levegőn megszáritják. 

iis. 

- Kivándorlás a földkerekségén. M. John 

ONeill igen érdekes adatokat közöl egy 
angol lapban a kivándorlásokról, mely egy- 

szersmind a világrészek és egyes államok 
lakosságáról is adatul szolgál. E szerint a 
szülőföldjén kivül 18.740,803 egyén tartóz- 
kodik. Első helyen az északamerikai Egye- 
sült-Államok és Kanada állanak 7.300,042 

idegennel. 

6.038,105 bevándorlottal; Ázsia 1.548,844, 
Ezután Délamerika Mexikóval 

Ugyanigy alkalmazzák a szalicilsav-oldatot 
Glicerinnel következőképen 'kezelik a 

tojást: A tojást eltevő vagy csomagoló kesz- 
tyüt huz, melyet glicerinbe vagy zsiros olajba 

áztat, aztán a tojást a kesztyüvel ugy meg- 
törülgeti, hogy az egész tojásfelület egyen- 
lően vonassék be az illető anyaggal. Csoma- 
goláshoz igen jó a szecskával vagy törekkel 
kevert fürészpor. A ládába előbb szalmát 
tesznek, melyet a ládához mérten megvág- 
nak, erre ő cm. magasan fürészport tesznek 
s rétegre rakják Eis közökkel a tojásokat. 

241,000 

A tojásra ismét 5 cm 
jön s igy felytatik 1 

használni. 

- Mire jó a tournure ? E 
bizta hivatalnokát, hogy 
reggelre egy auteuili ker 

frankot. A fiatal megbizott m 

annyira 1bilincselték, hogy 
annak a alo ébred 

ek nem akadt mot kas ,v 

rendőrnek teltünt azonban a ki zon 
hány mozdulata, melylyel toilet jét 
gatta. Elrendelte a hölgy ruhájáual meg 
motozását, s a hat darab ezeres a a tournur 
ből előkerült. 

Köszönetuyilvánító 

ból a következő nemes szivü egyén 

folytak be önkénytes adományok: 
Báró Szentkereszty Stephanie 20 

gyolcs, 6 drb keszkenő, mits Cser Já 

nek veló, özv. Nagy Mózesné 2 üveg bor, 

Szőcs József polgármesterné E üveg b 

Krinczky Károlyné egy szál kolbász, 2 
bor, Kovács Ferencz gyógyszerészné egy 

üveg bor, egy kosár alma, 

Györgyné ' üveg s0 üveg 

vésárhelyi ékeni ndegyesület ti 
gyolcsot. 

, Fogadják a kegyes adkozók szívess 

aggok nevében kifejezett eehálá 
szönetünket. 
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Köszön elánt 

Kis leányunknak - Róz 
bekövetkezett halálával 
ienezt ny ujtott a részvét, 

Felelős szerkes: 

1fj. Dobay János. 

Kiadó tulajdo 

ei



e a nézve 8 frt, 1989. hr 
2966 hr. sz. 27 írt 3193. hr. 

, 5024. hr. 

401, 8401. hr. sz. alatti ingat- 
li tulajdon járandóságára 11 frt; 

égül a szörcsei 681. sz. tjikvben 2222. 
sz. alattira nézve 47 frt, 2235. hr. sz. 

1l frt, 2236. hr. sz. 11 frt, 2239. hr. sz. 
32 frt, 2262. hr. sz. 30 frt, 2268. hr. sz. 
31 írt, összesen 310 frtban ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, s annak foganatositására ha- 

9 órája a kir. járásbiróság telekkönyvi 
irodájába tüzetik ki. 
Az árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben bánatpénzül letenni. 
Vevő köteles a vételárt két egyenlő 

részben, és pedig az elsőt az árverezés 
napjától számiítandó 15 nap alatt, a má- 

sodikat ugyanazon naptól számitandó 
Iő nap alatt, a minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától számi- 
tandó 6 százal. kamatokkal a k.-vásár- 

helyi adóhivatalnál mint bir. letéti pénz- 

tárnál lefizetni. 

MHamar Lajos, 
bir. végrehajtó. 

Sz. 6280. tkkvi 

1886. 

rvere hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy kézdivásárhelyi özv. Bartha Jó- 
zsefné Hegyesi Teréz végrehajtatónak 
kézdiszentléleki Balog István végrehaj- 

tást szenvedő elleni 50 frt tökekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a kézdivásárhelyi kir. törvényszék terü- 
letén lévő Kézdi-Szentlélek községében 
fekvő, a kézdiszentléleki 342. sz. tjkvben 
A 728., 782,. hr sz 2 ért, 74l, 

42. hr. sz 435 frt, 3328,, hr. sz. 7 t 
26. hr sz. 44 irt, 4348, 4349. hr. sz. 

i4 frt, 4651, hr. sz. 21 frt, 4767. hr. 
sz 25 frt, 5245. hr. sz. 7 frt, 5802, hr. 
1 sz2 frt, b683, hr. sz. 36 frt, 7386, hr. 
sz. 29 frt, 0308-9313. hr sz. 75 frt, 
90521., 9522., 9523. hr.sz. 136 fit, 8801. 
bhr. sz. 75 frt, 1090., 1091. hr. sz. 181 

frt, 1097., 1098. hr. sz. 193 frt becsér- 
tékü kézdiszentléleki Tamás Erzsébettel 
közösen birt ingatlanaikra nézve a fen- 
néebb ezennel megállapitott kikiáltási 

árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az I887. 

évi márczius hó 21-ik napján a. e. 9 óra- 
kor Kézdi-Szentlélek községe házánál 
megtartandó i árverésen a meg- 

állapitott Fikiáltási á áron alól is eladatni 
fognak 

s 

Ánrverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10 százalékát 

telekkönyvi testenként készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 

az2. §-ában jelzett árfolyammal számitott 
az l881. évi november hó 1-jén 
sz. a kelt igazságügyminiszteri 
elet 8. §-ban kijelölt óvadékképes 

rtékpapirban a kiküldött kezéhez le- 

enni, avagy az 1881. LX. t-cz 170. §-a 
a bánatpénznek a biróság- 

ges el elyezéséről k állitott sza- 
iemervén) ! átszolgáltatni. 

kérdivásárhelyi kir. törvényszék 

nt telekkönyvi. t 1886. évi 

Szacsvay Sándor, 
k.elnök. 
Barcsa Miklós, 

jegyzőő 

a kovásznai 1581. sz. jkvben 

tárnapul jelen év január hó 10-én d e 

Sz. 2288--1886. 

tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
az imecsfalvi róm. kath. megye végre- 
hajtatónak imecsfalvi Imecs Miklós vég- 
rehajtást szenvedett elleni 1250 forint 
tőkekövetelés s járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir. 
törvényszék (kovásznai kir. járásbiróság) 
területeén lévő Imecsfalva községében 
fekvő, az imecsfalvi 21. számu tjkvben 
454. hr. sz. 98 frt, 460. hr. sz. 107 frt, 
700. hr. sz. 72 frt, 1728., 1729. hr. sz. 
8331 frt, 1675. hr. sz. 240 frt, 291. hr. sz. 
1831 frtra becsült ingatlanokra össze- 
sen az árverést 979 frtban ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1887. évi januárius hó 13-ik napján d. e 
9 órakor Imecsfalva község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 0-át készpénz- 
ben vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november 1-én 3838. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §. 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.cz. 170. §. értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság Kovásznán, 1886. évi novem- 
ber hó 16-án 

Dobay János, 
kir. j.-biró. 

Sz. 4833. tlkvi. 

1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint tkkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
kovásznai ügyvéd Varga Mihálynak 
önkénytes árverés iránti ügyében a 
kézdivásárhelyi kir. törvényszék terüle- 
tén lévő Kézdi-Vásárhely városában 
fekvő, a kézdivásárhely-kantai 1432. sz. 
tjikevben A a. 1501-1503. hr. sz. 
167 frt becsértékü, az 1540. hr.sz. 1000 
frt becsértékü, a kovásznai Varga Mi- 
hály ügyvédnek Krausz Károlina ha- 
gyatékával közösen birt egészbeni ingat- 
lanokra nézve a fennebb ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelolt 
ingatlanok az 1887. évi január hó 14-ik 
mapján d. e. 9 órakor Kézdi Vásárhelytt 
ezen kir. tkkvi hatéság irattárában meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 109-át ele 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. évi LX. törvényezikk 42. Ában 
jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz a kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 

kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

LX t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye 
zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 

vényt átszolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1886. évi 
október hó 7-én tartott üléséből. 

ld. Dónáth Józset, 

Sz. 2080-1886. 
tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
kézdivásárhelyi Gál Istvánné Fazakas 
Juliánna végrehajtatónak hilibi Gál 
János végrehajtást szenvedett elleni 705 
frt 72 kr tőkekövetelés s járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kézdivásárhelyi 
kir. törvényszék (kovásznai kir. járás- 
biróság) területén lévő Gelencze ege 
gében fekvő, a gelenczei 1067. számu 
tjikvben 3378. hr. sz. ingatlanra 59 frt, 
3642. br. sz. a. 49 írt, 3643. hr. sz. a. 
49 frt, 3644. hr. sz. a. 233 frt, 4404. hr. 
sz. a. 83 frt, 4405. hr. sz. a. 165 forint, 
összesen tehát az árverést 638 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1887. évi januárius hó II-ik 
napján délelőtti 9 órakor Gelencze köz- 
ség házában birtoktestenként megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállapi- 
tott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881 évi LX. 
törvényczikk 42-dik §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije- 
lölt óvadékképes értékpapirban a kikül- 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 170. §. értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság Kovászuán, 1886. évi október 
hó 7-ik napján. 

Dobay, 
kir. járásbiró. 

Lópokróczok 190 cm. hosszuság 
és 130 cm. szélességben 1 frt 60 kr. 
legfinomabbak i frt 75 kr. 

Ezen pokróczok ágyteritők- és 
szőnyegekül is használhatók. 

Bouret- selyemágytakarók dara- 
bonkint 2 frt 80 kr. 

Sárgaszörü bérkocsi-pokróczok 
2 méter hosszuságban, 11/2 méter 
szélességben a 2 frt 50 kr. 

Urasági pokróczok a 3 frt. 
Flanell-pokróczok a 4 frt. 
Juta-függönyök redőzettel és roj- 

tokkal, elegáns kiállitásban, 1 ab- 
lakra való 2 frt 50 kr, legfinomabb 
3 frt 50 kr. 
Egyjuta-készület, mely 1 

asztalteritőből és 2 ágyteritőből 
áll, a legujabb minta szerint, roj- 
tokkal, 5 frt 50 kr. 

Két ágytakaróból és egy asztal- 
teritőből álló ripsz-készületek a leg- 
pompásabb szinekben, selyemzsi- 
norral és bojtokkal körül lvéve; egy 

készület ára 5 frt. 
Ágy előtii szönyegek vastag fla- 

nellel és jutával töltve, állatrajzok- 
kal és tájképekkel diszitve, aján- 

dékul különösen alkalmasak, 1 pár 
2 írt 50 Kr. 

sSzives megrendeléset s. Löw pokróczgyári raktárába 

(Mécs I. N ordbahnsírasse 26. sz.) intézendők. elnök. 

Barcsa Miklós, 
jegyző. z zzzszzznzszza 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárbelytt 

asaaosasasasasasa as a 

Szenzácziós hirdetmény. 
Löw pokrócz-ésszőnyeggyári raktára Bécsben 
az alabbi árukat készpénzfizetés és utánvétel mellett a 
következő bámulatos olcsó árakon adja el és szállitja: 

Sz. 5720. tkkvi 

1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint tikkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
özv. Bartha Józsefné Hegyesi Terézia 
végrehajtatónak Borcsa János (Ferencz 

fia) és neje Kovács Teréz végrehajtást 
szenvedő elleni 100 frt tökekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
kézdivásárhelyi kir. törvényszék terüle- 
tén lévő Kézdi-sSzentlélek községben 
fekvő, a kézdiszentléleki I. rész 1018. 
sz. tjkvben foglalt A 4- a. 3469,. hr. 
sz. 102 frt, 6098. hr. sz. 24 frt, 7502. 
hr. sz. 13 frt, 8428,. hr. sz. 84 forint, 
9741. hr. sz. 7 frt, 9795,. hr. sz. 15 frt, 
9369. hr sz. 111 frt, 9370],. hr. sz. 17 
frt, 9370.hr.sz.17 frt és 1809., 1809, 
hr. sz. 54 frt becsértékü ingatlanokra, 
mely egyszersmind kikiáltási ár is, az 
árverést elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1887. évi már- 
czius hó 4-ik napján délelőtti 9 órakor 
Kézdi-Szentlélek községben a község 
házánál megtartandó nyilvános árveré- 
sen a megállapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Ávverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 109-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember 1-én 3333. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.- 
cz. 170. §. értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1886. 
nov. hó 24-én tartott üléséből. 

Szacsvay Sándor, 
b. elnök. 

Barcsa Miklós, 
jegyző. 

24-30 

Brünni ruhaszövetek télre és 
nyárra, tiszta gyapjuból, min- 
den divatos szinben, teljes férfiru- 
hákra. 1 maradék 4 frt 75 kr; leg- 
finomabb 6 frt 75 kr. 

Utazó-plaidek tiszta gyapjuból 
312 mtr. hosszuság, 1:60 mtr. szé- 
lességben, a 3 frt 50 kr. 
Egy utazó-plaid, 

mabb, 4 frt 50 kr. 
Zsebkendök szines szegélyzettel, 

szép kiállitásban: 
1 tuczat, uraknak 1 frt 20 kr. 
1 , hölgyeknek 1, ; 

1 ,lenzsebkendő 2, , 
Tüzdelt ágyteritők vörös török 

kretonból, elegáns tüzdeléssel, kellő 
hosszuság és szélességben a legna- 
gyobb ágyhozis, a 3 frt, legnagyob- 
bak darabja 3 frt 50 kr. 

Lepedők (varrat nélkül) 3 sing 
hosszuság, 2 siug szélességben a leg- 
keményebb vászonból kielégik a 
legnagy obb ágyakhoz is); dar abja 

3 ért. 
Cs kir. szabadalmazott Phönix- 

evőeszközök, melyek örökké fehé- 
rek maradnak, 6 kés, 6 villa, 6 evő- 
és 6 kávéskanál, együtt 24 drb, 
csak 5 frt. 

legfino- 
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